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Annotatsiya. Ushbu maqolada ergonimlar va ularning o`ziga xos xususiyatlari, 

ergonimik birliklar, o`zbek tilidagi ergonimik birliklarning alohida jihatlari, ergonim 

nomlarni tanlashda e`tibor berilishi lozim bo`lgan jihatlar va ularning tasnifiga alohida 

to`xtalinadi. Bundan tashqari, maqolada berilayotgan fikrlar ergonim birliklar 

yordamida dalillanadi. Ergonim so`zlarning semantic-leksik xususiyatlari lingvistik 

nuqtayi nazardan tadqiq qilinadi. 
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Аннотация. В данной статье основное внимание уделяется эргонимам и их 

особенностям, эргономическим единицам, особенностям эргономических 

единиц в узбекском языке, аспектам, которые следует учитывать при выборе 

эргономических наименований и их классификации. Кроме того, 

представленные в статье идеи обосновываются с помощью эргономических 

единиц. С лингвистической точки зрения изучаются семантико-лексические 

особенности эргонимических слов. 
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Annotation. This article focuses on ergonyms and their peculiarities, ergonomic 

units, special aspects of ergonomic units in the Uzbek language, aspects that should be 

considered when choosing ergonomic names and their classification. In addition, the 

ideas presented in the article are substantiated using ergonomic units. The semantic-

lexical features of ergonim words are studied from the linguistic point of view. 
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Barchamizga ma`lumki, nutqimizda har bir obyekt yoki subyektning tilshunoslik 

nuqtayi nazaridan o`z nomlanishi mavjud. Bu nomlar ana shu predmet yoki 

shaxslarning ma`lum bir xususiyatlarini nazarda tutgan holda qo`llaniladi. Bugun biz 

siz bilan tadqiq qilmoqchi bo`lgan mavzu joy nomlariga taalluqli bo`lib, xususan, 

korxona, tashkilot, muassasa nomlari, uyushma, firma va shu kabi qator o`rinlarni 

nazarda tutadi. Tilshunoslikda bunday nomlar ergonimlar deb yuritiladi. Ushbu 

so`zning lug`aviy ma`nosiga to`xtalishdan oldin , avvalo, uning etimologiyasi haqida 

ma`lumotga ega bo`lsak, ergonimlarning mohiyatini ochib berishga muammosiz 

yondashamiz. Ergonim atamasi birinchi marta 1978-yilda rus tilshunosi N. V. 

Podolskaya tomonidan qo'llanilgan[3]. Bu tushuncha qadimgi yunon tilidan olingan 

bo`lib, ergo "ish, savdo" va "ism, unvon" so'zlaridan olingan. Biroq mohiyatan uni 

“ish, mehnat” deya tarjima qilish maqbulroqdir.  "Ergonim" so`zi borasida turli 

tilshunoslar orasida turfa xil fikrlar mavjud. Latviyalik tilshunoslar orasida  uni maʼlum 

bir maqsad uchun yaratilgan kishilar uyushmasi (tashkilot, kompaniya yoki taʼlim 

muassasasi) maʼnosini bildiruvchi toʻgʻri ot, degan fikrlar mavjud[8]. Rus 

tilshunosligida esa ergonimlar ma'lum bir yo'nalish va faoliyat turi bilan birlashgan 

odamlar uyushmasini bildiruvchi tegishli ot sifatida tadqiq qilinadi[11]. Rus 

tilshunoslari ergonimlarni ma'lum bir harakat maqsadi uchun tuzilgan uyushmaning 

vazifaviy sohasini ko'rsatadigan nomlar deb belgilaydilar. Nemis tilshunosligida bu 

atama nafaqat shaxslar uyushmalari yoki birlashmalariga, balki tovar va xizmatlar 

nomlariga (masalan, oziq-ovqat, kiyim-kechak va avtomobillar), sanʼat asarlari, 

nashrlar, radioeshittirish buyumlari, bolalar oʻyinchoqlari, kafelar, doʻkonlar va 

sartaroshlar kabi chakana savdo nuqtalarining nomlariga nisbatan ishlatiladi[10]. 

Finlyandiyada tadqiqotchilari bu atamani kamdan kam ishlatishadi va uning o`rniga  

"kompaniya nomi", "jamoat maydonidagi nom" yoki "tijorat nomi" deb yuritishni 

afzal ko'radilar. Ularning fikricha, “ergonim” maktab, teatr, cherkov va byurokratik 

tashkilotlar kabi muassasalarning nomlarini ham ifodalaydi. 

Ergonim - bu tashkilotning o'ziga xos nomi yoki unvoni bo'lib, uning vazifasini 

aks ettiradi (masalan, xo'jalik birlashmalari, o'quv muassasalari, sanoat 

kompaniyalari, agentliklar, banklar, do'konlar, madaniyat muassasalari, sport 

majmualari va stadionlar). Ergonim - shaharning til makonining birligi hisoblanadi. 

  

http://www.pedagoglar.uz/


“PEDAGOGS”  international research journal                             ISSN: 2181-4027_SJIF: 4.995                                                               

www.pedagoglar.uz         Volume-23, Issue-1, December - 2022 165 

Ergonimik birliklar(1-chizma). 

 
Ergonim ijtimoiy-madaniy jarayonlarning muhim belgisi hisoblanadi va tarix va 

kundalik hayotni o`zida mujassam aylagan nomlar sanaladi. Joyning ergonimlarini 

oʻrganish uning lingvistik portretini chizish, uning onomastik makonining tipik va 

individual tomonlarini tavsiflash va uning kundalik hayotining suratini yaratish 

ergonimik birliklar tasnifini talab qiladi.  

Ergonimlar turlicha usulda shakllantirilishi mumkin. Uni yuzaga keltirishning 

qator usullari mavjud bo`lib, misol sifatida quyidagilarni keltirishimiz mumkin: 

a) affiksatsiya usuli – ushbu usulda ergonimlar qo`shimchalar yordamida 

hosil qilinadi: “Choyxonachi” maskani va hokazo; 

b) birikmaviy ergonimlar – bu usulda so`zlar birikmaviytarzda 

shakllantiriladi, xususan, Cambridge school, Merit maktabi, Oxbridge education va 

hokazo; 

c) qisqartmalar yordamida, masalan, “L&W”, KFS va boshqalar; 

d) sonlar yordamida : 48, 55&100, 7*7; 

e) ma`nosi noma`lum tushunchalar yordamida ergonimlar hosil qilish: 

“Yaposha”, “Merit” , “Yaskanamu” va hokazo.  

f) Sifat, fe`l yordamida ergonim hosil qilish – bu holatda ergonim tarkibida 

so`z sifat yoki fe`l ko`rinishiga ega bo`ladi: Love you, Beautiful va hokazo. 

Ergonimning o'ziga xos ism bo'lishdan tashqari turli vazifalarni ham bajaradi[2], 

xususan: 

- xabar berish vazifasi – ushbu vazifada shaxs ergonimga berilgan nomga qarab 

joning qanday vazifasi mavjudligini anglashi mumkin; 

- reklama – bunda joy egasi ergonim nomining qiziqarli tanlanishi evaziga 

reklama xususiyatlarini mujassam etishi mumkin; 

xo`jalik 
birlashmalari

o`quv 
muassasalari

sanoat 
kompaniyalari

agentliklar va 
h.z.

banklar

do`konlar
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- estetik – ushbu vazifasi kishida ijobiy munosabatning yuzaga kelishiga 

ko`maklashadi; 

- tarixiylik vazifasi – ushbu vazifa yordamida ergonimik birliklarning tarixan 

nomlanishi qadimiylikni aks ettirishi mumkin va hokazolar. 

 

Ergonimlarning vazifaviy xususiyatlari (2-chizma) 

 

 
 

Yana shuni ham ta`kidlash lozimki, bugungi kunda o`zbek tilida ergonim nomlar 

bilan bog`liq ba`zi muammolarni ijtimoiy hayotimizda kuzatishimiz mumkin, ya`ni 

joylarga nom tanlashda aynan uning ma`nosiga emas, balki so`zning jarangdorligiga 

e`tibor berish tilimizga nisbatan hurmatsizlik ruhini uyg`otadi, ya`ni tanlangan 

nomlarda o`zbek tiliga xos milliylikning mavjud bo`lmasligi , unda boshqa millat 

vakillari nutqiga xos so`zlardan foydalanish biz uchun achinarli hol hisoblanadi, 

xususan , ergonim sifatida tanlangan ushbu nomlarga e`tibor bering: “Богиня”, 

“Virgin”. Ushbu nomlardan birinchisi “ma`buda” deya tarjima qilinadi , biroq bu 

bizning islomiy madaniyatimizga ziddiyatni aks ettiradi. Ikkinchi nomning esa 

“Bokira” deb tarjima qilinishi joy nomiga nisbatan bee`tiborlik ila yondashuvning 

natijasi hisoblanadi. 

Xulosa sifatida aytishimiz mumkinki, o`zbek tilida nutqimizda qo`llanilayotgan 

ergonimlar o`ziga xos xususiyatlarga ega. Ularning vazifaviy ma`nolari tanlanayotgan 

o`ringa nisbatan aks ettiriladi. Aytish joizki, o`ringa nisbatan qo`llanilayotgan nomning 

did bilan tanlanishi, iloji boricha ergonimlarga o`zbekcha nom tanlash tilimizning 

sofligini saqlashga ko`maklashadi. 
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